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Conceit

Conciet-جبالع

1. The most alienating estrangement is conceit.

1بجالع شَةحالو شحـ أو.

2. Conceit is destruction.

.ـ اَلعجب هلاك2ٌ

3. Conceit is folly.

3قمح بجـ اَلع.

4. Conceit is the cornerstone of foolishness.

4ماقَةالح أسر بجـ اَلع.

5. Conceit is the cornerstone of ignorance.

5لهالج أسر بجـ اَلع.

6. Conceit is the symbol of foolishness.

6ماقَةنْوانُ الحع بجـ اَلع.
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7. Self-admiration prevents growth.

7زدِيادالا نَعمي جابـ اَلإع.

8. Conceit is the most harmful associate.

.ـ اَلعجب أضر قَرين8

9. Self-admiration is contrary to reason.

.ـ اَلإعجاب ضدُّ الصواب9ِ

10. Conceit corrupts the intellect.

10قْلدُ العفْسي بجـ اَلع.

11. Conceit prevents growth.

11زدِيادالا نَعمي بجـ اَلع.

12. Becoming conceited because of a good deed nullifies it.

.ـ اَلعجب بِالحسنَة يحبِطُها12

13. Conceit is the bane of dignity.

.ـ اَلعجب آفَةُ الشَّـرف13ِ

14. Conceit manifests [one’s] shortcoming.

.ـ اَلعجب يظْهِر النَّقيصة14َ

15. The admiration of a person for himself is folly.



15قمح هبِنَفْس ءرالم جابـ إع.

16. Self-admiration is contrary to reason and the bane of the intellects.

.ـ اَلإعجاب ضدُّ الصوابِ وآفَةُ الألْباب16ِ

17. When you wish your merits to be glorified among the people, then do not glorify yourself.

.ـ إذا أردت أنْ تَعظُم محاسنُكَ عنْدَ النّاسِ، فَلا تَعظُم ف عينك17َ

18. When your self-importance is increased by the position [of authority] you are in, and this brings
about arrogance or vanity in you, then look at the greatness of the authority of Allah and His power, the
power which you do not even possess over yourself, for indeed this will mellow your recalcitrance, cure
your vehemence and bring back to you that which had departed from you of your intellect.

18ا لاتَقْدِرمم ،هتقُدْرو هلْكِ الم ظَمع إل خيلَةٌ، فَانْظُرةٌ أو مهبلَكَ ا دَثَتكَ، فَحلْطانس نم فيه كَ بِما أنْتبجع ـ إذا زاد
.علَيه من نَفْسكَ، فَإنَّ ذلكَ يلَيِن من جماحكَ، ويف عن غَربِكَ، ويفء إلَيكَ بِما عزب عنْكَ من عقْلكَ

19. By being pleased with oneself, vices and faults become manifest.

19وبيوالع ءاتوالس رالنَّفْسِ تَظْه نِضا عـ بِالر.

20. The fruit of conceit is hatred.

20غْضاءبِ البجةُ العرـ ثَم.

21. The evil that befalls you is better than the good that makes you conceited.

.ـ سيِىـةٌ تَسووكَ خَيـر من حسنَة تُعجِبك21َ

22. One who admires himself will be ridiculed because of it.

22بِه رخس هبِنَفْس جِبعا نـ م.

23. One who admires his [own] opinion becomes abased (or goes astray).



23لض) ذَل يِهابِر جِبعا نـ م).

24. Whoever is proud [and pleased] with his action, his intellect gets afflicted.

24هقْلبِع صيبا هلعبِف جِبعا نـ م.

25. One who admires his [own] speech, his intellect has departed.

25قْلُهع بفَقدْ غَر لُهقَو هبجأع نـ م.

26. One whose self-admiration increases, his correctness reduces.

26هوابص قَل هجابإع ثُرك نـ م.

27. One who becomes conceited by his action nullifies his reward.

27هرطَ أجبأح هلمبِع جِبعا نـ م.

28. One who admires his good state falls short of attaining good expediencies.

28هحيلَت نسح نع رقَص هحالَت نسبِح جِبعا نـ م.

29. Adversity does not descend upon the one who abandons conceit and lassitude.

29وهرم بِه نْزِلي لَم والتَّوان بجكَ العتَر نـ م.

30. No one admires his own opinion except the ignorant one.

30لجاه إلا يِهابِر جِبعـ ما ا.

31. Nothing damages [one’s] merits [and good deeds] like conceit.

.ـ ما أضـر المحاسن كالعجب31ِ



32. What has the son of Adam to do with conceit? His beginning is foul semen and his end is a rotting
corpse, and in between these he is a carrier of waste products.

.ـ ما لابن آدم والعجبِ، وأولُه نُطْفَةٌ مذِرةٌ وآخره جيفَةٌ قَذِرةٌ، وهو بين ذلكَ يحمل العذَرة32َ

33. There is no alienation more desolating than conceit.

.ـ لا وحشَةَ أوحش من العجب33ِ

34. The self-admiration of a person is proof of his deficiency and a symbol of his weak intellect.

34هقْلفِ ععنْوانُ ضوع ،ههانُ نَقْصرب هبِنَفْس ءرالم جابـ إع.

35. Keep away from self-conceit and love for praise, for these are the strongest opportunities for Satan.

.ـ إياكَ والإعجاب وحب الإطْراء، فَإنَّ ذلكَ من أوثَق فُرصِ الشَّيطان35ِ

36. Be careful not to be self-conceited, thereby making deficiency and enmity manifest upon [and
against] you.

.ـ إياكَ أنْ تُعجِب بِنَفْسكَ، فَيظْهر علَيكَ النَّقْص والشَّن آن36ُ

37. Be cautious not to consider the sin of others as great while you deem it to be small [when it comes]
from yourself, or to consider your worship as abundant while you deem the same to be less when
performed by others.

.ـ إياكَ أنْ تَستَبِر من معصية غَيرِكَ ما تَستَصغره من نَفْسكَ، أو تَستَثر من طاعتكَ ما تَستَقلُّه من غَيرِك37َ
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